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USER MANUAL
Safety instructions

A WARNINGS - IMPORTANT LEGAL NOTICES

For your safety, please read this User Manual carefully before purchasing this helmet and using it.

Reading this User Manual is not a substitute for carefully reading the operating instructions for the helmet and its accessories, which you can
easily download by scanning the QR Code located: a) on the ‘Certificate of Authenticity sticker on the outside of the helmet box, or b) on the outer
shell of the helmet (if present).

Check the legal requirements for motorbike helmet use in your country before using the helmet.

No helmet can protect the user from all impacts.

For adequate protection, this helmet must fit snugly and the strap must be fastened securely to ensure that it cannot come off or roll off the head.
The helmet is designed to absorb impact through partial destruction of the outer shell and inner shell. This damage may not be visible. Therefore,
if subjected to a violent impact or other shocks, the helmet must be replaced even if it is apparently not damaged.

Do not apply paint, adhesives, petrol or other solvents to this helmet, as this might considerably reduce the protection provided by this helmet.
To ensure safety, only original accessories must be used.

We recommend replacing the helmet after b years from the date of purchase.

1 USER MANUAL

The Manual consists of two volumes, a printed Safety Manual valid for all helmets and an Operational User Manual, specific to each helmet model
and its accessories, which can be easily downloaded digitally by scanning the QR Code located:

a) on the ‘Certificate of Authenticity” on the outside of the helmet box;

or:

b) on the outer shell of the helmet (f present).

Dainese S.p.A. reserves the right to make changes to the product and its documentation without any notification.

The helmets shown in the pictures are for reference only and may differ from the helmet purchased

1.1 KEY

Prerequisite Preliminary and/or preparatory requirement for removal, installation, handling or cleaning of components.
. Single action in a sequence of actions

> Conclusion andfor result of an operation.

Requirement and/or precautionary measure to be followed strictly. Failure to comply may result in damage to the product, possible

A voiding of the warranty and/or a decrease in safety performance.

@ Information and/or warning for more effective execution of the procedures for operation, handling, control, adjustment,
maintenance and cleaning of components.

2 INTENDED USE OF THE HELMET
Dainese SpA helmets are designed to provide adequate protection for motorbike use. In particular, Dainese SpA helmets are not suitable
for motorsport and motorboat racing or other types of use. The correct use of a helmet does not exempt the user from using other
protective equipment (whether compulsory or recommended while driving), nor from complying with the rules of the highway code.
If you have purchased a helmet that does not comply with its intended use, return it to the dealer.
Each helmet has a conformity label that constitutes a declaration of conformity of the helmet model to the regulations in force in the target
market.
The conformity label can be attached to the chin strap (Regulation No. 22 ECE adopted in Europe and some non-European states) or applied in a
non-removable manner on the outside of the helmet (United States, China and others)
Do not remove or attempt to remove the conformity label from the helmet. Do not apply conformity labels to the helmet whose origin you do not
know. If in doubt about the origin of the conformity label attached to the helmet, please contact Dainese SpA Consumer care directly.

3 TYPES OF HELMET FOR MOTORBIKE USE

Dainese SpA helmets can be divided into three categories:

o Jet helmets: according to Regulation 22 ECE, they are identified by the code 'J* next to the approval code on the conformity label. They are
not helmets designed to provide protection in the event of impacts to the chin and face area

*  Full-face helmets with protective chin guard: according to regulation 22 ECE, they are identified by the code 'P* next to the approval code on the
conformity label. These helmets are also designed to provide protection for impacts in the chin area.

*  Modular helmets: they have a chin guard that can be raised, but according to regulation 22 ECE they are designed to be used on the road with the
chin guard raised only if the conformity label bears the code "P/J" next to the model identification code. If only the code 'P* appear, they are not
designed for riding with raised chin guard and the chin guard can only be raised to make it easier to fit the helmet. In any case, do not raise or
lower the chin guard when your bike is in motion.

Example of type approval label according to Regulation 22 ECE (Fig 1)

E3 Code indicating the country where the helmet has been approved

XXXXXX/P Approved model identification number and type of protection assured by the helmet

00001YY  Helmet serial number

A If the helmet purchased does not meet the desired type of protection and use, return it to the dealer, who will be able to recommend a

suitable model. In helmets fitted with a visor as standard (whether open, full-face or modular), the visor s able to protect the eyes from
dust, debris and insects that can be dangerous while riding. Removing the visor reduces riding safety.
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4 HOW TO CHOOSE THE APPROPRIATE HELMET
To ensure the highest possible degree of protection, the helmet must fit perfectly and be comfortable when worn for a long time.
The helmet should not be tight: a constricted feeling on the head, in addition to causing pain, would lead to a decrease in concentration while
riding. Similarly, the helmet should not be loose, nor should it wobble by shaking your head, as it would not provide adequate protection, leaving
parts of the head, neck or nape uncovered
Before using the helmet, make the following checks and ensure that the helmet fits your head.
1 Finding the right size
Measure the circumference of your head: horizontally encircle your head with the tape at the largest cranial circumference, i.e. about one
centimetre above the eyebrows (Fig 2).
Referring to the label on the helmet (Fig. 3), choose the size closest to the measured circumference. In case of uncertainty between two sizes,
try on the smaller size first.
2 Wearing a helmet
Unhook the retention system and slip the helmet on, sliding the head into it, from back to front (Fig 4).
If the helmet is a modular type, lift the chin guard. If the helmet is a jet type, Lift the visor.
3 Check that the helmet fits properly
If the helmet is a modular type, lower the chin guard. If the helmet is a jet type, lower the visor. If the helmet is fitted with a sun shield, lower it
This must never come into contact with your nose.
Tighten the retention system (see chapter 5 ‘FASTENING THE HELMET') so that it adheres well to the jaw without causing discomfort.
Keep the helmet on for a few minutes and pay attention to the fit:
1. Check that the helmet's inner padding adheres to the head in each area: the cheek pads, upper liner and neck pad must be in contact with
the head without exerting excessive pressure.
2. Grasp the helmet with both hands and, holding the head still, try moving the helmet back and forth, then left and right. You should feel
your skin is being pulled on the cheeks and forehead when the helmet is moving. If it moves too easily, the size is too big.
4 Checking the effectiveness of the retention system
While keeping the retention system fastened, tilt the head forward and try to remove the helmet, which must not stip off (Fig. 5). If it comes off
easily, then the chin strap is not tightened properly, or the helmet does not fit your head.
5 Checking comfort over time
Keep the helmet on, paying attention to any changes in feeling over time. Make sure you do not experience discomfort or areas of particular
pressure. If you are undecided between two sizes, opt for the smaller one after trying it on for at least five minutes without discomfort.

5 FASTENING THE HELMET

The Dainese SpA helmet range adopts two locking mechanisms:

*  Double ‘D" retention system.

*  Micrometric buckle retention system.

Carefully read how to use the locking mechanisms in the following paragraphs.

5.1 DOUBLE ‘D' RETENTION SYSTEM

Closing

Prerequisite: the helmet is worn and the retention system is open

Thread the chin strap into the two ‘D" rings (Fig 6.a).

Fold the chin strap and thread it through the inner ring again (Fig 6.b).

Tighten and fold back the chin strap and fasten the snap button (Fig 6.c).

> Ensure that the helmet remains firmly on your head.

Opening

Prerequisite: the helmet is worn and the retention system is fastened

Release the snap button using the red end string (Fig 7).

5.2 MICROMETRIC BUCKLE RETENTION SYSTEM

Closing

Prerequisite: the helmet is worn and the retention system is loose

o Slide the toothed tongue into the buckle (Fig 8.a).

«  Push the tongue into the buckle until you can feel the strap is in contact with the jaw (Fig 8.b).

o Adjust the length of the strap by means of the metal ring, so as to optimise the adjustment range of the micrometric clasp according to your
anatomy (Fig 8.c).

> Ensure that the helmet remains firmly on your head.

Opening

Prerequisite: the helmet is worn and the retention system is closed

o Lift the red opening lever using the fabric webbing. Then pull out the toothed tongue (Fig 9).

6 BEFORE RIDING

Do not wear the helmet with other constricting accessories that may interfere with the helmet and in particular with the retention system.
Make sure you always fasten your helmet before setting off.

Check the condition of the helmet and the wear condition of its components before each use:

o The surface of the shell must be smooth and free of cracks to the sight and touch.

The retention system must work smoothly and the chin strap must be intact.

Pivoting components such as the chin guard and visor must ensure smooth and play-free movement.

The visor must be securely attached. Any loose coupling screws must be tightened.

The visor must assure optimum visibility: it must be intact, free of cracks, nicks, scratches and must be clean.

The inner padding must be in good condition and the snap fasteners must ensure secure attachment to the shell.

Bear in mind that if a component comes loose or detaches while riding, the helmet may block your view, causing a serious or fatal accident
for yourself or others.
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7  WARNINGS FOR INFORMED USE

No helmet can protect the user from all impacts. However, wearing a helmet correctly reduces the risk of serious injury or death as a result of an
accident

The helmet can restrict vision, perception of noise and alter sensitivity to the surrounding weather and environmental conditions.

The helmet provides the greatest possible protection only if it is the right size, only if it fits perfectly and only if it is securely fastened. Once the
helmet is put on correctly, it must not be possible to remove it from your head.

The helmet must be treated with care and understanding so that it can provide protection over time. It must not undergo structural or cosmetic
changes, it must be inspected before each use and must undergo maintenance when necessary.

The helmet is subject to ageing and it is recommended to replace it five years after purchase. If the helmet shows signs of ageing, have it
inspected by qualified technical personnel at your dealer's premises or by contacting Dainese SpA Consumer Care to check whether any
components need to be replaced or if a complete replacement is necessary.

The helmet may only be fitted with communication equipment if it is declared compatible. To check compatibility, please refer to the User Manual
of the specific helmet or contact Dainese SpA Consumer Care.

The helmet may only be used if it is complete with all its parts and only in its original setup: any parts declared to be replaceable must only be
replaced with original Dainese SpA parts.

You must not Lift your hands from the motorbike's handlebars while riding. For this reason, interaction with the helmet (moving the air vents, visor,
sun shield, peak, wind protector) and/or its accessories must take place while the motorbike is stationary.

Use the sun shield (not all helmets are fitted with them) only during daytime riding and only when visibility is optimal.

8  CARE AND MAINTENANCE

8.1 STORAGE

Only ever place the helmet on smooth, flat surfaces from which it cannot fall.

Do not store the helmet for long periods in places exposed to direct sunlight and/or near heat sources

If possible, always store it after use in the protective bag provided. Do not sit on the helmet.

Do not ride with the helmet fastened to the anti-theft ring or the saddle.

Do not hang the helmet on mirror stems or coat hooks. Do not leave the helmet within reach of children or animals.
Do not use biocides in the vicinity of the helmet

8.2 ALTERATION

Never make any modifications to the helmet. Do not drill holes in the shell.

Do not repaint the shell.

Do not remove parts that are not described as movable in the User Manual. Do not modify the retention system.
Only use original Dainese SpA accessories. Before fitting them, check the compatibility of these accessories with your specific helmet and its
intended use. For this purpose, please refer to the accessory's information document.

8.3 CLEANING THE HELMET

Clean the outer shell using only water and neutral detergents.

To remove components and clean them properly, please refer to the User Manual for the specific model.

If supplied, clean the visor with water and neutral detergents only. Dry without rubbing.

If supplied, clean the Pinlock® anti-fog Lens using only a microfibre cloth and (ukewarm water. Do not wipe dry.
The inner components (cheek pad, liner, chin strap lining, wind protection and neck guard) can be washed by hand with mild soap at a temperature
not exceeding 30°C.

@ Cleaning is easier and more effective when performed immediately after use.

é Never use petrol, benzene, glass cleaners, abrasive products or substances containing solvents or hydrocarbons to clean the visor and
its mechanisms, as these may impair the properties of the visor and its mechanisms. Do not use sharp or pointed objects to remove
caked dirt from the visor. Do not dry the visor on heat sources.

@ Frequent cleaning immediately after use prolongs the life cycle of the Pinlock® lens.

A Do not use abrasive tools or aggressive products containing ammonia or alcohol for cleaning. Do not dry the Pinlock® lens by exposing
it to direct sunlight

AFTER-SALES SERVICES

8.4 TECHNICAL ASSISTANCE

Contact your dealer or Dainese SpA Consumer Care for any after-sales service needs.

To locate your nearest dealer, see the Store Locator available on Dainese SpA official websites.

To find out how to mediate, please refer to the FAQ section available on Dainese SpA official websites, located on the navigation map at the foot
of the webpage.

8.5 WARRANTY

A special guarantee is offered for some products. Scan the QR Code located: ) on the ‘Certificate of Authenticity' on the outside of the helmet
box, or b) on the outer shell of the helmet (if present) to check the conditions of any warranty and activate it.
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BUKU PANDUAN PEMAKAIAN
Petunjuk keselamatan

A PERINGATAN - PEMBERITAHUAN HUKUM YANG PENTING

Demi keselamatan Anda, harap baca buku panduan pengguna ini dengan seksama sebelum membeli dan memakai helm ini.

Membaca buku panduan pengguna ini tidak sama dengan membaca petunjuk pengoperasian helm dan aksesorinya dengan seksama, dan dapat
diunduh dengan mudah dengan memindai kode QR yang terletak: a) pada label “Sertifikat Keaslian" di bagian luar kotak helm, atau b) pada
cangkang luar helm (jika ada)

Pahami persyaratan hukum dalam memakai helm sepeda motor di negara Anda sebelum memakai helm.

Tidak ada helm yang dapat melindungi Anda dari segala benturan

Namun, untuk memberikan perlindungan yang tepat, helm ini harus pas dan tali pengikatnya harus kencang agar tidak jatuh atau terlepas dari
kepala Anda akibat tendangan

Helm ini dirancang untuk menahan benturan dengan baik pada bagian cangkang luar dan cangkang dalam. Kerusakan ini mungkin tidak terlihat.
Oleh karena itu, jika terkena benturan keras atau goncangan lain, helm harus diganti meskipun kelihatannya tidak rusak

Jangan mengoleskan bahan pengikat, perekat, bensin, atau pelarut lain pada helm ini karena tindakan tersebut dapat mengurangi secara signifikan
perlindungan yang ditawarkan helm ini.

Agar keamanan terjamin, gunakan aksesori asli.

Kami sarankan untuk mengganti helm dalam waktu 5 tahun sejak tanggal pembelian.

1 BUKU PANDUAN PEMAKAIAN

Buku panduan ini terdiri dari dua jilid, buku panduan keselamatan tercetak yang berlaku untuk semua helm dan buku panduan pengoperasian,
khusus untuk setiap model helm dan aksesorinya, yang dapat diunduh secara digital dengan mudah dengan memindai kode QR yang terletak:
a) pada "Sertifikat Keaslian" yang berada di bagian luar kotak helm;

atau:

b) pada cangkang Luar helm (jika ada)

Dainese S.p.A. berhak untuk membuat perubahan pada produk dan dokumennya tanpa pemberitahuan.

Helm yang ditunjukkan dalam gambar dianggap sebagai indikasi dan dapat berbeda dari helm yang dibeli

1.1 KETERANGAN

Prasyarat Prasyarat dan/atau pra-syarat pencocokan, atau komponen.
. Tindakan tunggal dalam urutan tindakan.
> Kesimpulan dan/atau hasil operasi.

ﬁ Tindakan pengobatan dan/atau tindakan pencegahan harus diambil dengan cermat. Jika gagal untuk melakukannya dapat
mengakibatkan kerusakan pada produk, kemungkinan hilangnya garansi dan/atau penurunan kinerja kesetamatan

@ Informasidan/atau peringatan tentang p prosedur p
pemeliharaan, dan pembersihan kumpunenyang lebih efisien.

2 TUJUAN PENGGUNAAN HELM
Helm Dainese SpA dirancang untuk memberikan perlindungan yang cukup bagi penggunaan sepeda motor. Helm Dainese SpA secara
khusus tidak ditujukan untuk digunakan dalam balap mobil dan perahu motor atau penggunaan lainnya. Penggunaan helm yang tepat
tidak mengecualikan penggunaan peralatan pelindung lainnya (wajib atau disarankan saat berkendara), juga tidak mengecualikan Anda
dari mengikuti peraturan lalu lintas.

Jika helm yang Anda beli tidak sesuai dengan tujuan penggunaannya, harap dikembalikan ke dealer.

Setiap helm memiliki label kesesuaian yang menyatakan bahwa model helm telah sesuai dengan regulasi sasaran pasar.

Label kesesuaian dapat dilekatkan pada tali dagu (Regulasi ECE no. 22 diadopsi di Eropa dan beberapa negara non-Eropa) atau ditempelkan

secara permanen di bagian luar helm (Amerika Serikat, China, dan negara lain)

Jangan lepaskan atau mencoba untuk lepaskan label kesesuaian dari helm. Jangan tempelkan label kesesuaian pada helm jika Anda tidak tahu

asalnya. Hubungi Layanan Pelanggan AGV secara langsung jika Anda tidak yakin dengan asal mula label kesesuaian pada helm

3 JENIS HELM SEPEDA MOTOR
Helm Dainese SpA dapat dibagi menjadi tiga kategori
o Helm jet: menurut regulasi ECE 22, helm ini teridentifikasi dengan singkatan "J" di sebelah kode persetujuan pada label kesesuaian. Mereka
bukan helm yang dirancang untuk memberikan perlindungan terhadap benturan pada dagu dan area wajah.
*  Helm wajah penuh dilengkapi dengan tali pelindung dagu: menurut regulasi ECE 22, helm ini teridentifikasi dengan singkatan “P" di sebelah
kode persetujuan pada label kesesuaian. Helm ini juga dirancang untuk memberikan perlindungan benturan di area dagu.
©  Helm modular: Helm ini memiliki pelindung dagu yang dapat dinaikkan, tetapi menurut Regulasi ECE 22, dirancang untuk digunakan di jalan dan
dilengkapi dengan pelindung dagu yang hanya dapat dinaikkan jika singkatan “P/J" muncul di sebelah kode pengenal model pada label
kesesuaian. Jika hanya singkatan “P" yang muncul, helm tidak dirancang untuk dikenakan dengan pelindung dagu di atas, dan pelindung dagu
hanya dapat dinaikkan untuk memudahkan pemasangan helm. Dalam keadaan apa pun, jangan menaikkan atau menurunkan pelindung dagu saat
kendaraan Anda sedang berjalan.
Contoh label persetujuan jenis menurut regulasi ECE 22 (Gbr. 1)
E3 Singkatan yang menunjukkan negara yang menyetujui helm tersebut
XXXXXX/P Nomor pengenal dari model yang disetujui dan jenis perlindungan yang ditawarkan oleh helm
00001YY  Nomor seri helm
Jika helm yang Anda beli tidak memenuhi i dan harap di ke agen penjualan yang
& dapat menyarankan model yang sesuai. Pada helm yang dllengkapldengan visor standar (baik model wajah terbuka, wajah penuh atau
modular), visor melindungi mata dari debu, kotoran, dan serangga yang dapat membahayakan saat berkendara. Melepaskan visor dapat
mengurangi keselamatan saat berkendara

EdzES )
ZZi5AE

ZE — EEMEESP

TENZE  EMIANERALE A - EFMERSARFFH -
\ﬂu\z}:ﬁﬁ)ﬁ'iﬂﬁﬂx ER BT AR IRERBAERNE - Ao LUBEHEM T _4BRA T &

a) AEEMERERTEL - b)) ELEMIFLE (WNEFEE) -

EEALEZA - BREAERRNERFLEERNEAREK -
AEERALEIURPERERSMAA PE -
NTREZBORE  ZABNIESRE - S TUAEREAS - DIBRLEASMLERGE -
ZELERIR T B2 ER B WMIINEMATRIRY DT - XFRGOJFEERBE - Bt - MEZEE
FUES S EAPT - BIFELERE DRBERT - N AER -
BOELE BREFHZE - a7 SRS EMER - BARSAKBRELERENRE -
RNTWRZE  NRERAR BE -
HITBWBEME 2 HIE 5 FEEHLE -

1 ERFH

ZFMERESEMN - —BENAALEEYNERZEFMH - S—E2E4 SN LERSMARM
HRRERPFM - BN ABRATE

a) SKERSMUR ERIER" L ;

HE

b) SKERISNE L (FE) -

Dainese B&{3/A8] ( Dainese S.p.A. ) REX = m R EXHHTIELHNAF] - BXHBEE B -
B R PHSLENHESE - ORESMIMLERMAR -

1.1 588
AR AAHIRE - 2R - AEBRBFERENODNSA/LESEK -
. —FIRIEPRI R —IRIE -

- ARG

A FEASREVO AR/ TG HETE - MARET - TSR - TRERRRIERUMN/H
ZEWRETRE -

@ ATEARMRITAE - 12 - 05 - BE - #FNEEAGNEFNEEN/AES

2 SLEETHRR

A Dainese SpA SLERIRITEEAERFNERREE BRI - B2 - Dainese SpA SLEEH
K}ﬁ FREAETMLTERE M FIROER - IERAEASLEH B %W@ﬂ%@éﬁﬁﬁwﬁ

B (TeEERNEGeAEEREER ) NN - U RERREREETERANN
W%\J E
MREMEMLEAFELHNTARE - ERHEREADEY -
BPILEHFA-NEGE - RIS T R ER SHE BARH A SR IDENSER -
SRS T DNGIEIETT £ (BN —LesFRONE R R A/ ECE 5822 SIEM ) - SR TIRER
AAWELEIMI E (2E - PENEMER) -

BRI E R RLE FN SRS - B2 SRS MECARERIRIOLE £ - RN LE
LHEHIRERRIRARED - EEIK % Dainese SpA BHHERI

Dainese SpASLETI 3 A =3

o FEXLE : RIEECESE 2 XAE - BNEGHETE LNABRBSLAEEFE) KRR -
EAZRUATET EMNEIHXKE RS BN R HRIPHSLE -

o BFERFRBEN2HSLE  RIEECEF 22 FXAZE - ENEEETE LN ABRESLARE
FRPRIFR « RLESLERIR I AN T EXEGERESLRHIRF -

o BRESLE  B& T - ILUARN TEFS - B1R18 ECE £ 22 RAME - NEARRE LHWES
RAARBENIRR T BEFE P/ WLESE L ER - MRNENBEFEP - HAR ALY
NS FTEFSAMRUE HE TEFSEARBATESEMR EXE - #EABERT - B2
EERFTRNASHRENEFE -

& ECE % 22 RMEMIAMERERE (B 1)

E3 FRPLESBDNEERNEEE
XXXXXX/P  SLERIEAHEAT SARPAEENIRGS
00001YY  LEMFIS

MRMIWLEAFTEMBORFNEMALE  BHHRLAEHY  TEHRAMEES
BHES - TEARBLAEERISLED ( %LGEHJQD‘C BHAERERT ) - BEEBRFR
BEAZRRE - MRAERNWTN - XEMUEESRINEN K - BRASIEESRRES

4 CARAMEMILIH HELM YANG TEPAT

Untuk memastikan tingkat perlindungan yang maksimal, helm harus pas dan nyaman untuk jangka waktu yang panjang.

Helm tidak boleh terlalu ketat: Selain dapat menyebabkan rasa sakit, rasa sempit di kepala akan menyebabkan konsentrasi berkurang saat
mengemudi. Selain itu, helm tidak boleh longgar, dan juga tidak boleh berayun saat kepala terguncang, karena hal ini tidak akan memberikan
perlindungan yang cukup dan akan membiarkan bagian kepala, leher atau tengkuk tidak tertutup

Sebelum memakai helm, harap lakukan pemeriksaan berikut dan pastikan helmnya pas di kepala Anda.

1 Cari ukuran yang tepat

Ukur lingkar kepala Anda: lingkari kepala Anda secara tegak Lurus dan dilengkapi dengan tali setinggi lingkar kepala terbesar, yaitu, sekitar satu

sentimeter di atas alis mata (Gbr. 2).

Mengacu pada label pada helm (Gbr. 3), pilih ukuran yang paling dekat dengan lingkar yang diukur. Cobalah dengan ukuran yang lebih kecil

terlebih dahulu jika Anda tidak yakin dengan ukurannya.

2 Pencocokan helm

Lepaskan kaitan sistem penahan dan kenakan helm dengan menggeser kepala Anda dari belakang ke depan (Gbr. 4)

Jika helmnya adalah jenis modular, harap angkat pelindung dagu. Jika helmnya adalah jenis jet, harap angkat visor.

3 Periksa apakah helmnya pas

Jika helmnya adalah jenis modular, turunkan pelindung dagu. Turunkan visor jika helmnya adalah jenis jet. Jika helmnya dilengkapi dengan visor

matahari, harap turunkannya. Visor seharusnya tidak menyentuh hidung.

Kencangkan sistem penahan (lihat bab "5 MEMAKAI HELM") agar pas di rahang dan tidak menyebabkan rasa tidak nyaman

Kenakan helm selama beberapa menit dan perhatikan apakah sesuai:

1. Periksa setiap area, bantalan di dalam helm yang melekat pada kepala: bantalan pipi, lapisan atas dan lingkaran leher harus bersentuhan
dengan kepala tanpa memberikan tekanan yang berlebihan
2. Pegang helm dengan kedua tangan dan coba gerakkan helm ke depan dan belakang, lalu ke kiri dan kanan, dan jaga agar kepala tidak

bergerak. Anda akan merasakan kulit di pipi dan dahi tertarik saat Anda menggerakkan helm. Jika terlalu mudah digerakkan, berarti
ukurannya terlalu besar.

4 Lanjutkan untuk memeriksa keefektifan sistem penahan

Miringkan kepala Anda ke depan, jaga agar sistem penahannya terpasang, dan cobalah untuk melepaskan helmnya, yang seharusnya tidak lepas

(Gbr. 5). Tali dagu tidak dikencangkan dengan benar, atau helm tidak pas dengan kepala Anda jika mudah lepas.

5 Periksa kenyamanannya dari waktu ke waktu

Pasang helm dengan benar, perhatikan setiap perubahan yang dirasakan dari waktu ke waktu. Pastikan Anda tidak merasa ada area yang tidak

nyaman atau tertekan. Jika Anda tidak dapat membuat keputusan antara dua ukuran, harap pilih ukuran yang lebih kecil setelah mencobanya

dalam waktu paling kurang lima menit tanpa ada rasa tidak nyaman.

5 MEMAKAI HELM

Jajaran helm Dainese SpA memiliki dua mekanisme pengencang:

e Sistem penahan D" ganda.

*  Sistem penahan gesper mikrometrik.

Harap baca paragraf berikut dengan seksama tentang penggunaan mekanisme pengikat.

5.1 SISTEM PENAHAN "D" GANDA

Menutup

Prasyarat: helm sudah aus, dan sistem penahannya terbuka

o Geser tali dagu ke dua cincin "D" (Gbr. 6.a).

«  Lipat tali dagu dan geser kembali ke cincin bagian dalam (Gbr. 6.b).

* Kencangkan dan lipat tali dagu serta kencangkan klipnya (Gbr. 6.c)

- Periksa apakah helm tetap terpasang dengan aman di kepala Anda.

Membuka

Prasyarat: helm sudah aus, dan sistem penahan terpasang

«  Gunakan renda merah, dan lepaskan klipnya (Gbr. 7).

5.2 SISTEM PENAHAN DENGAN GESPER MIKROMETRIK

Menutup

Prasyarat: helm sudah aus, dan sistem penahannya longgar

o Masukkan tab bergigi ke dalam gesper (Gbr. 8.a).

« Dorong tab di bagian dalam gesper sampai Anda merasa talinya bersentuhan dengan rahang (Gbr. 8.b).

*  Gunakan cincin logam, dan sesuaikan panjang tali, untuk mengoptimalkan rentang penyesuaian gesper mikrometrik sesuai dengan anatomi
Anda (Gbr 8.c).

- Periksa apakah helm tetap terpasang dengan aman di kepala Anda.

Membuka

Prasyarat: helm sudah terpakai, dan sistem penahannya tertutup

©  Angkat tuas pembuka berwarna merah dengan tali kain. Lalu lepaskan tab bergigi (Gbr. 9)

6 SEBELUM BERKENDARA

Jangan memakai helm dengan aksesori lain yang membatasi yang dapat mengganggu helm dan sistem penahannya.
Sebelum berkendara, harap pastikan Anda selalu mengencangkan helm.

Setiap kali sebelum digunakan, harap periksa kondisi helm dan kondisi pemakaian komponennya:

o Permukaan cangkang helm harus seragam dan bebas dari retakan yang dapat terlihat dan terasa.

*  Sistem penahannya harus berfungsi dengan lancar, dan tali dagu harus utuh.

*  Komponen yang berputar seperti pelindung dagu dan visor harus mulus dan bebas bergerak.

*  Visor harus dikencangkan dengan aman. Setiap sekrup pemasangan yang longgar harus dikencangkan.

*  Visor harus menjamin visibilitas yang optimal: harus utuh, tidak retak, sobek, tergores dan harus dalam keadaan bersih

*  Bantalan bagian dalam harus dalam kondisi baik dan harus gunakan Klip untuk terpasang dengan aman ke cangkang.

o Perlu diingat bahwa jika karena alasan apa pun, ada komponen yang lepas saat mengemudi, helm tersebut dapat menghalangi pandangan
Anda dan menyebabkan kecelakaan serius atau fatal bagi Anda atau orang Lain.

4 WMEFESESLE

RATWBRRIUESHHFSR - AEVAENS - FEWRRKBSE -

SAEARER | KA RBRLIR T REMAMIN - ERSBERIERATE - B - LERNN

o) - ARREELMED - BARSTERHEBBHRF - E3L30  MEAABIBURELESRE

BERF -

EEALETR - imi

1 SKRAEWRY

MEMHLE - AASTERAMEMKTRGELE - BEBELSA—EXA (E2)

SESE FOFS (B3)  BERBOEBKNREY - ERRY ZEFRENERT - £t

HNRT -

2 MALE

BFEERS - BLE  BABENED - AEEA (E4)

MBSLESEHRL - BHETENBFE - MBEHSTLE

3 REAEEESE

MBAESEHATE BT TEHBFEES - MBRHSXLE

PR - BBERT - B R SR T B -

FEEERS (SN SNELE") - FH

BLER NS0 SENEEESE :
1B SEN AN EEES N KD SEE | BN - ERASTAAS LSS - MR
A BES -

2. AWML - (RHEANFD  RENEBHLE - AEEAB - EXEBHTED - &
SRR BIRARATE_ ER BRI - MEBHABS - WERRRIAA -
4 RERBRANERY

ERFEEAAEENEN - AT AER T LE - WELE RS

S5BE - WHBTEHAENE - & RBaEILE -

5 BEEIEAO B EAHERE

LR O EERGEHEN NS - mﬁﬁ&ﬁﬂ@ILiﬁkﬁrﬂ%Mﬁ MBLEAERD R

ZERBTA - ERAMED AH DL FBERE - EOLUEER S BN -

5 HMELE

Dainese SpA k& 25K T AP SIENLE :
. WD'EEZRL -

o WEBRNEINEERL -
PRI T BRGE PR BIEALE -

5.1 WD'EE&A

TTUTHE - WRSLEESEAYSLE -

ERMAEE -

CEREES - MRLE ERAR
BEBRIFMMSETE L - MARSIEBEE

% (B 5) - RR

RiA

AIIR | AECHY - BERACITHA

« FFEFFANDHHAA (E6a) °

. BTEFHBRFINS (B6b) -
o FWRHFOTER  f1EFN (E6c) -
— WRLERFIMEAESL £ -

117

AIiR  LECEY - BERZACHE

- ERAGRETREFEDZE (B7) -

5.2 MBRETFNEE RS

RiA

AR : AECET - BERASHRIT

- BUFERBANFRN (EB8a) -

o BEREATNA  BESEFSTHEM (E8b) -

- EREEFERETFORKE  UERECHSNEEMRMCHIENNEEEE (B8.c) -
— WRLEEEMAESLE -

17
AR | XECRY - BERAERA
o BERRMTREBLBFEN - RENHERER (E9) -

6 ERBR A

BEDLESEMOBETILE - HAIETINEE AW R — LM -
TRREE L RAI —EERIFLE -

BREMA - FRELENRR R EEENERER

o SNEREMFS - BRAEMET DRERR -

o BMIRABATIEFR - TESLITHELR -

o FRIEE (WTEFSNES ) YARIETREBBH -

o HEMRFEEMER - TR E BT M IITE -

o HEXFRERENELE : MFTHEFLR - RBRR - R - &R - MESABRRTS -
o NENBUARTRERS - FHIBARRSHRLEERE -

. sy 1= AN N TECAEN sk 4a1R
k3 BioE  MREBTURPENMBGHRDABE - LETERBEMEEHAL - AARESM
S b I == ot Tt
NIEERMENHBNELY -
an _a v o4 o
4 Fonnsidenvanniutleaiivanzay
fialvullatassa Hoaitdulule waniuil faawaiu: i wildauiglu svoven
5 v & Yow ey o 0 wye ¥ v o e P o L Py yo
ANDNIS l[W9u mr vennazitliEnUeud g ifennBlum Aniana i i
Y ity veurvslinienuaeAnuniernsiipalildzumsuntiesinnme 5 Srwiibiausneg vesfsey A Ve paiilzumsunties
9 o, ¥ 4 a4 o " O . o o« ay o
b INNULDA AMIITADININGA UAZATINHIUINL
ABUZUINUANUUADANY i
1 msnweivanzay
Afou - Uﬁumﬁﬁm;gmun(_]nma Tavunduseuasisuruasnm: Hmuind i it fisvdues Wusenansluaniindisitagn namfe ilsvanamiueuivimnmienn
Tusnsnugiiomslévuath . # winfudlondi fosiavhuios (3uii 2
nssugilenisldy watuiflsiansomauwnunssumuustihnsis 8 5t ffuil wsuvesmnniueadannsoamillvan Srtheanuumnniuion (Ul 3) @envwisiilndidssiuidusevaitialduniign dudlunisiaensaeddown Adnasgiou mnqalbindedesmun
w9 Tnen1saunu QR Code dsagii: a) uuaiinine: A wie b) uuw Ny 2 mreswmniuilon
o (¢D) e oy uaslamniuiiorlauiussevosmudtuirunndnmds i Ui @
Vv'lmﬂ’vaVvV\’Nﬂqv\u’mmwi’uﬂ’ﬁlﬁwu’lHT\UUHWH’MSUViEWﬂiu a vl nmnutontd ST Hoath Niuw mnfutiend ) S 3
lifiwsnndutenladia Yosgmann Raval . I A
e X w o oy = s L PR e e Y 3 avndouinnniuiisaweiiufsuuieli

atdlsfinny wr winAasadld Sunisldeshamiuvmn ien wan el R . M o x . ) o o 40 TPy )

- o Wi 14 0 g s annszmnnlyidaom v shRan
senanAissevana Wedansnszunn Lo . A . v .

. o s y Tooiionnn
mnmuuawlasumsaammummaﬂmumsﬂxnwmwmsmammuuammmwu’[uwmu anudemedinaniensly ansausaiulffeniva dy N P N L Y s . Y PP, e .
. . L L. . . (qunii “5 0 ) el iAnrmiAniy auodsuy

i winwani ) nr i i Gomnefion

I - Moy
\iosa1nn19

rafimminn inin uilod vissriesedn i 1w fufieranduadhann

Araeniy

” e e .
il sl 5 Bivannuity nfdien

1 gilemslden
ﬂuaauuuuaaaauumﬂmm difonuvaonifudmiumnniutiontomauas

sliomsliuiiamsagasdmivmnniui juuazgUnsalia’ fuilendsnuannsananivanldagisineg uuuadialasnsaunu QR Code
Haogi

a) vuaiinined “wlsdefusasinsiusivaaui” ase iodldmnniiuiien

e

Um\la’muanwwmﬂﬂuuaﬂ (n’m)

Dainese S.p.A. voauANS A W

« 4 d LY .
s il Ut uaveauanslUY

11 Aesue

dort i fmdumsans n1sld m3dans wiemsviaiazenesh Usznousngg

nasilundismudiduiuremssiiuns

> unaUuayoradnsussnsiiduns
vistimunuag s sy iasiddduntsdndunsethsseuney nsiUiRmueradaly Ramidnersndnus ma

(@ FoyauazviorifouiomsufiRamiiiussavBamanniuluduuemnistivy nsians mamugy Msviuusis mstgeng asms

heuAvenRIsENaUsNe]

2 msldoulneeauvesuaniuien
yarnfu DamesespAuwmumuumnmuu Hositiitoamedmiunsd sadnsorueud vnniuil Dainese SpA liléiiu

sligunseioiudug @i Snstmad) v

nMTUFURA NG9

o s s o P s e
umstinulasaausemaniuion fy

mnAnTamy wnudmiig

miniudorusaiufiamnnsufiRmdadunisussne fuvoonr

e aannmsufiimuesiinegassaein

A9 (ngdfetay ECE aluil 22 Fddifudsvmelusougliuuasdsumeadilily umﬂmmmsvmm viseliTumsiinliagannanshuuenvesmnniuiion
(andgoudn Ju mam)

ki wwneaeanMsUfiRnueeny

Frifngennmsugiin fruflorn muilsinsudcfan Anrsihequaduilanes AGY

10 s oo
Toemsaune wesamnMsUFUn muuumnniuden

3 Usznangg vasuaniutieadwiusndnseueud

wunnfuflon Dainese SpA & sz

o E

I Fsumaspyieite )" daanafan

fu ECE adufl 22 mnf s

1 maufRnumng

Salumsoonuvuniossumsundadunsiid minseenuioaumaazlu

7  PERINGATAN TENTANG PENGGUNAAN YANG AMAN

Tidak ada helm yang dapat melindungi Anda dari segala benturan. Namun, penggunaan helm yang benar dapat mengurangi risiko cedera serius
atau kematian akibat kecelakaan,

Helm dapat membatasi penglihatan, persepsi kebisingan, dan mengubah kepekaan terhadap cuaca sekitar dan kondisi lingkungan.

Helm terbaik jika inya pada ukuran yang tepat, saat dipasang dan diamankan dengan benar. Setelah helm
dipakai dengan benar, seharusnya tidak melepaskannya dari kepala.

Agar dapat menjamin perlindungan helm dari waktu ke waktu, helm harus diperlakukan dengan hati-hati dan penuh kesadaran. Tidak ada
perubahan struktural atau kosmetik yang harus dilakukan dan jika perlu, harus diperiksa sebelum digunakan dan dipelihara setiap kali.

Helm bisa mengalami penuaan, dan disarankan untuk menggantinya lima tahun sejak pembelian. Jika helm tersebut menunjukkan tanda-tanda
penuaan, harap periksakan ke teknisi yang berkualifikasi di dealer Anda, atau hubungi Layanan Pelanggan Dainese SpA untuk menentukan apakah
ada komponen yang perlu diganti atau apakah penggantian lengkap diperlukan

Helm hanya dapat dilengkapi dengan peralatan komunikasi jika kompatibilitasnya dinyatakan. Untuk memastikan kompatibilitas, harap lihat buku
panduan pengguna mengenai helm tertentu atau hubungi Layanan Pelanggan Dainese SpA

Helm hanya dapat digunakan jika sudah lengkap dengan semua komponen dan hanya dalam konfigurasi aslinya: setiap komponen yang
dinyatakan dapat diganti harus digantikan dengan komponen Dainese SpA yang asli.

Jangan lepaskan tangan Anda dari setang sepeda motor saat berkendara. Oleh karena itu, interaksi dengan helm (menangani asupan udara, visor,
pelindung matahari, pelindung angin) dan/atau aksesorisnya harus dilakukan pada saat sepeda motor dalam keadaan diam

Gunakan visor matahari (tidak semua helm akan dilengkapi dengan satu) hanya pada siang hari dan saat memiliki visibilitas yang optimal.

8 PERAWATAN DAN PEMELIHARAAN

8.1 TEMPAT PELETAKAN

Pastikan Anda selalu meletakkan helm di permukaan yang rata dan halus agar tidak jatuh.

Jangan simpan helm untuk waktu yang lama di tempat yang terkena sinar matahari langsung dan/atau dekat sumber panas.

Setelah digunakan, harap pastikan Anda selalu menyimpannya di dalam kantong pelindung yang tersedia, jika memungkinkan. Jangan duduk di
atas helm.

Jangan berkendara dengan helm yang terpasang pada cincin pengunci atau sadel.

Jangan memasang helm pada batang cermin atau gantungan. Jauhkan helm dari jangkauan anak-anak atau hewan.

Jangan gunakan biosida di dekat helm.

8.2 PERUBAHAN

Jangan sekali-kali melakukan modifikasi pada helm. Jangan mengebor lubang di cangkang

Jangan mengecat kembali cangkangnya.

Jangan lepaskan komponen apa pun yang tidak dijelaskan dalam buku panduan pengguna. Jangan mengubah sistem penahan

Gunakan aksesori Dainese SpA yang asli. Sebelum memasangnya, harap periksa kompatibilitas aksesori ini dengan helm tertentu Anda dan tujuan
penggunaannya. Untuk melakukannya, harap lihat dokumen informasi aksesori

8.3 MEMBERSIHKAN HELM

Gunakan air dan deterjen netral saja, dan hersmkan cangkang luarnya

Untuk komponen dan dengan benar, harap lihat buku panduan pengguna mengenai model tertentu.

Jika diberikan, harap bersihkan visor dengan air dan deterjen netral saja. Keringkan tanpa menggosok.

Jika terpasang, harap gunakan kain mikrofiber dan air hangat saja untuk bersihkan lensa anti-kabut Pinlock®. Jangan dilap sampai kering.
Komponen interior (bantalan pipi, lapisan liner, tali dagu, pelindung angin dan pelindung leher) dapat dicuci dengan tangan menggunakan sabun
lembut pada suhu yang tidak melebihi 30°C

@ Pembersihan yang dilakukan segera setelah digunakan adalah cara termudah dan paling efektif.

ﬁ Jangan sekali-kali menggunakan bensin, benzena, pembersih kaca, produk abrasif, atau zat yang mengandung pelarut atau hidrokarbon
saat membersihkan visor dan mekanismenya, karena tindakan tersebut dapat mengubah sifat visor dan mekanismenya. Jangan
qunakan benda tajam atau runcing untuk menghilangkan kotoran yang menempel pada visor. Jangan keringkan visor di atas sumber

panas

@ Sering melakukan pembersihan segera setelah digunakan akan memperpanjang masa pakai lensa Pinlock®.

C Jangan gunakan alat atau produk abrasif yang mengandung amonia atau alkohol untuk melakukan pembersihan. Jangan biarkan lensa
Pinlock® mengering di bawah sinar matahari langsung.

LAYANAN PURNA JUAL

8.4 BANTUAN TEKNIS

Hubungi dealer Anda atau Layanan Pelanggan Dainese SpA jika membutuhkan servis apa pun.

Untuk menemukan dealer terdekat, hubungi Store Locator yang tersedia di situs web resmi Dainese SpA.

Untuk mengetahui cara melakukan mediasi, silakan merujuk ke bagian FAQ, tersedia di situs web resmi Dainese SpA, yang terletak di peta
navigasi i bagian bawah halaman web.

8.5 GARANSI

Untuk beberapa produk, garansi khusus akan ditawarkan. Pindai kode R yang terletak: a) pada “Sertifikat Keaslian" di bagian luar kotak helm,
atau b) pada cangkang luar helm (jika ada) untuk memastikan ketentuan garansi (jika berlaku) dan mengaktifkannya
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MANUAL NG USER
Mga tagubilin para sa kaligtasan

A BABALA - MGA MAHALAGANG PAUNAWANG LEGAL

Para sa kaligtasan mo, mangyaring basahing mabuti ang manual ng user na ito bago bilhin at gamitin itong helmet.

Ang pagbabasa ng manual na ito ay hindi panghalili sa paghabasa nang mabuti sa mga tagubilin sa paggamit ng helmet at mga aksesorya nito, na
madaling ma-download sa pamamagitan ng pag-scan sa QR code na nasa: ) sticker ng “Certificato di Autenticita” sa labas ng helmet box, 0 b) sa
labas ng shell ng helmet (kung meron)

Suriin ang mga legal na kinakailangan sa pagsusuot ng helmet na pangmotor sa bansa mo bago gamitin ang helmet na ito.

Walang helmet na makakaprotekta sa iyo sa lahat ng salpukan

Subalit, sa tamang proteksyon, dapat isuot nang mabuti ang helmet na ito, at maayos na isara ang strap para matiyak na hindi matatanggal o maaalis sa ulo.
Nakadisenyo ang helmet na tumanggap ng bangga sa pamamagitan ng bahagyang pagkasira ng shell sa labas at loob. Pwedeng hindi nakikita ang
sirang ito. Kaya, kung nagkaroon ng malakas na pagbangga o ibang pagkaalog kailangang palitan ang helmet kahit na hindi siya sira tingnan
Huwag lagyan ng mga pintura, pandikit, gasolina, o ibang solvent ang helmet na ito, dahil pwedeng talagang mabawasan ang proteksyon na
mabibigay ng helmet na ito.

Para masiguro ang kaligtasan, tanging mga orihinal na aksesorya lang ang dapat gamitin

Iminumungkahi naming palitan ang helmet pagkatapos ng 5 taon mula pagkabili nito

1 MANUAL NG USER

May dalawang volume ang manual: isang manual para sa kaligtasan na pwede sa lahat ng helmet at isang manual sa paggamit, espesipiko sa
bawat model ng helmet at mga aksesorya nito, na madaling ma-download sa pamamagitan ng pag-scan sa QR code na nasa:

a) labas ng helmet box na “Sertipiko ng Katunayan”;

I

b) sa labas ng shell ng helmet (kung meron).

May riserbadong karapatan ang Dainese S.p.A. na baguhin ang produkto at mga dokumentasyon nito nang walang paalam.

Ang mga helmet na makikita sa mga litrato ay isinaalang-alang na pagkakilanlan at maaaring iba sa nabiling helmet.

1.1 GABAY

Unang kailangan Unang kailangan at/o kinakailangan sa pagtanggal, paglagay. paghawak o paglinis ng mga bahagi.

. Isang kilos na resulta ng mga kasunod na kilos.
> Konklusyon at/o resulta ng isang operasyon.
Tagubilin at/o panukala sa pag-iingat na dapat maingat na sundin. Kapag hindi ito sinunod, maaaring masira ang produkto,
A posibleng mawala ang warranty at/o mabawasan ang kaligtasan.
@ Impmmasyqn_ atlo habata_ para sa mas mabisang pagtupad ng mga pamamaraan sa paggamit, paghawak, pagkontrol, pag-adjust,
pagpananatili, at paglilinis ng mga parte.

2 LAYONG GAMIT NG HELMET
Dinisenyo ang mga Dainese SpA helmet para mabigay ang sapat na proteksyon sa paggamit ng motorsiklo. Ang mga Dainese SpA helmet
ay hindi ginagamit sa mga karerang pansasakyan o pang-motorboat o iba pang klase ng paggamit. Kasama sa tamang paggamit ng
helmet ang paggamit ng ibang kagamitan sa proteksyon (obligatoryo man o imi i habang ), maging ang pagsunod sa
mga batas ng daan.
Kung nakabili ka ng helmet na hindi para sa layong gamit nito, ibalik ito sa dealer.
Bawat helmet ay may tatak ng pagsunod na isang deklarasyon na ang model ng helmet ay sumunod sa mga regulasyon ng target na mamimili
Ang tatak ng pagsunod ay maaaring nakalagay sa chinstrap (ECE Regulation no. 22 na pinagtibay sa Europe at sa ilang hindi European na bansa)
or permanenteng nakadikit sa labas ng helmet (United States, China, at iba pa).
Huwag tanggalin 0 subukang tanggalin ang tatak ng pagsunod na nasa helmet. Huwag idikit ang mga tatak ng pagsunod sa helmet kung hindi mo
alam ang pinanggalingan. Direktang makipag-ugnayan sa Dainese SpA Consumer Care kung hindi ka sigurado sa pinanggalingan ng tatak ng
pagsunod ng helmet.

3 MGA KLASE NG HELMET SA MOTORSIKLO
Puwedeng hatiin sa tatlong kategorya ang mga Dainese SpA helmet:
*  Mga jet helmet: ayon sa ECE regulasyon 22, natutukoy ang mga it sa daglat na "J" kasunod ng code sa pag-apruba sa tatak ng pagsunod.
Hindi sila mga helmet na dinisenyo para magbigay ng proteksyon sakaling may bangga sa bahagi ng baba at mukha.
*  Mga helmet na full-face na may pangproteksyong chin strap: ayon sa ECE regulasyon 22, natutukoy ito sa daglat na “P" kasunod ng code sa
pag-apruba sa tatak ng pagsunod. Ang mga helmet na ito ay dinesenyo rin para magbigay ng proteksyon sa bangga sa bahagi ng baba.
*  Mga modular helmet: Mayroon itong chin guard na maaaring itaas, pero ayon sa ECE Regulation 22, dinisenyo sila para gamitin lang sa daanan
kung saan ang chin guard ay dapat na nakataas kung ang daglat na “P/J" ay makikita kasunod ng code ng pagtukoy sa model na nasa tatak ng
pagsunod. Kung ang daglat lang na “P” ang nakikita, hindi ito dinisenyong gamitin na maaring itaas ang chin guard, at maaari lang itaas ang chin
quard para mapadali ang pagsuot ng helmet. Sa lahat ng panahon, huwag itaas o ibaba ang chin guard habang umaandar ang sasakyan mo.
Halimbawa ng klase ng tatak ng pag-apruba ayon sa ECE regulation 22 (Fig. 1)
E3 Daglat na nagsasaad ng pag-apruba ng bansa sa helmet
XXXXXX/P Numero ng pagtukoy sa aprubadong model at klase ng proteksyon na ibinibigay ng helmet
00001YY  Serial number ng helmet
Kung hindi tugma ang binili mong helmet sa uri ng proteksyon at paggamit na gusto mo, ibalik ito sa iyong dealer, na makakapag-

A mungkahi ng tamang model. Sa mga helmet na may nagagamit na standard visor (open-face, full-face o modular), pinoprotektahan ng
visor ang mga mata mula sa alikabok, mga dumi at mga insekto na maaaring mapanganib habang bumibyahe. Ang pagtanggal sa visor
ay sa kaligtasan ng
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4 PAANO PUMILI NG TAMANG HELMET

Para masiguro ang posibleng pinakamataas na antas ng proteksyon, ang helmet ay kailangang isuot nang maayos at komportable sa mahabang oras.
Ang helmet ay hindi dapat mahigpit: Hindi lang dahil nakakasakit ito, ang pakiramdam ng pagkahapit sa ulo ay magiging rason para mabawasan
ang pagtutok habang nagmamaneho. Isa pa, ang helmet ay hindi dapat maluwang, o mauugoy kapag ginagalaw ang ulo, dahil hindi ito magbibigay
ng sapat na proteksyon at hindi mapoproteksyonan ang mga parte ng ulo, leeg o batok

Bago gamitin ang helmet, gawin ang sumusunod na pagsusuri at siguruhing maayos ang helmet sa ulo mo.

1 Hanapin ang tamang sukat

Sukatin ang palibot ng ulo mo: bilugan ang ulo mo pahalang gamit ang strap na pantay sa pinakamalaking palibot ng ulo 0 mga isang sentimetro
sa itaas ng kilay (Fig. 2).

Kaugnay ng label sa helmet (Fig. 3), piliin ang laki na
sukat kung hindi ka sigurado sa sukat.

sa sinusukat na ci . Simulang subukan muna ang mas maliit na

2 Pagsuot sa helmet
Tanggalin ang kawit ng retention system at ilagay ang helmet sa pamamagitan ng pagpapadulas ng ulo mo papasok mula sa likod paharap (Fig. 4)
Kung ang klase ng helmet ay modular, itaas ang chin guard. Kung ang klase ng helmet ay jet, itaas ang visor.

3 Suriin na maayos ang pagkakasuot ng helmet

Kung ang klase ng helmet ay modular, ibaba ang chin guard. Ibaba ang visor kung ang klase ng helmet ay jet. Kung ang helmet ay may sun visor,
ibaba ito. Hindi dapat tumatama ang visor sa ilong.

Higpitan ang retention system (tingnan ang kabanata "5 PAGSUOT NG HELMET") sa paraang maayos na nakadikit sa panga nang hindi
nakakaasiwa.

Hayaan muna sa ulo ang helmet ng ilang minuto at bigyan ng atensyon ang pagkakasuot:

1. Suriin kung ang padding sa loob ng helmet ay nakadikit sa lahat ng parte ng ulo: ang mga pisngi, upper cap at neck quard ay dapat na
nakalapat sa ulo nang hindi napakahigpit.

2. Hawakan ang helmet gamit ang dalawang kamay at subukang igalaw ang helmet ng pabalik-balik, at kaliwa at kanan, na hindi gumagalaw
ang ulo. Habang ginagalaw mo ang helmet, dapat nararamdaman mo ang balat na hinihila mula sa iyong pisngi at noo. Kung masyadong
madali ang paggalaw, masyadong malaki ang sukat.

4 Simulan ang pagsuri sa pagiging epektibo ng retention system

Ipahilig ang ulo mo pasulong, na nakakabit pa rin ang retention system, at subukang tanggalin ang helmet, na hindi dapat basta natatanggal (Fig. 5).
Ang chin strap ay hindi nahigpitan nang maayos, o hindi maayos ang pagkakasuot ng helmet sa iyong ulo kung madali itong matanggal.

5 Suriin ang luwag maya't maya

Panatilihin sa maayos na pagkakasuot ang helmet, bantayan ang anumang pagbabago na mararamdaman maya't maya. Siguruhing hindi mo
nararamdaman ang anumang asiwa o higpit sa anumang parte. Kung hindi ka pa makapagpasya sa dalawang sukat, piliin ang mas maliit na sukat
pagkatapos itong masubukan ng kahit limang minuto lang nang walang pagka-asiwa.

5 PAGSUSUOT NG HELMET

Ang mga saklaw ng mga helmet Dainese SpA ay may dalawang mekanismo ng pagsasara:

*  Retention system na dobleng "D".

*  Retention system gamit ang micrometric na kawit.

Mangyaring basahing mabuti ang sumusunod na mga talata sa paggamit ng mga mekanismo sa pagsasara.

5.1 RETENTION SYSTEM NA DOBLENG “D"

Pagsasara

Kinakailangan: nakasuot ang helmet, at bukas ang retention system

Idulas ang chin strap sa dalawang “D" na singsing (Fig. 6.a).

Tiklupin ang chin strap at idulas ito pabalik sa singsing sa loob (Fig. 6.b).

«  Higpitan at tiklupin ang chin strap at ikabit ang awtomatikong button (Fig .c).

- Suriin na nanatiling nasa lugar sa ulo mo ang helmet.

Pagbubukas

Kinakailangan: nakasuot ang helmet, at bukas ang retention system

«  Gamit ang pulang laso, alisin ang pagkakakabit ng awtomatikong button (Fig. 7)

5.2 RETENTION SYSTEM GAMIT ANG MICROMETRIC NA KAWIT

Pagsasara

Kinakailangan: nakasuot ang helmet, at nakakalag ang retention system

o ltulak ang toothed tab papasok sa kawit (Fig 8.a).

o ltulak ang tab papasok sa kawit hanggang maramdaman mo ang strap na nakalapat na sa panga (Fig 8.b).
*  Gamit ang metal ring, i-adjust ang haba ng strap, para ma-optimize ang pagitan ng kawit na micrometric ayon sa sukat mo (Fig 8.c).
- Suriin na nanatiling nasa lugar sa ulo mo ang helmet.

Pagbubukas

Kinakailangan: nakasuot ang helmet, at sarado ang retention system

«  |-angat ang pulang bukas na baras gamit ang band na gawa sa tela. Pagkatapos ay tanggalin ang toothed tab (Fig. 9).

6 BAGO BUMIYAHE

Huwag magsuot ng helmet kasama ng ibang mga aksesoryang mahigpit na maaaring makasagabal sa helmet at sa retention system.

Bago bumiyahe, siguruhing palagi mong naisara ang iyong helmet.

Bago ang bawat paggamit, suriin ang kondisyon ng helmet at ang estado ng pagkakasuot ng mga bahagi nito:

o Ang labas ng shell ng helmet ay dapat na pantay at walang makikita at mararamdamang bitak.

Dapat madaling gamitin ang retention system, at buo ang chin strap.

Ang mga bahaging umiiket tulad ng chin quard at visor ay dapat madaling gamitin at walang gambala.

Dapat maayos ang pagkakasara ng visor. Kailangang higpitan ang anumang lumuwag na tornilyo.

Kailangang ginagarantiya ng visor na mainam na nakakakita: dapat buo, walang bitak, walang gatla, walang galos at dapat malinis.

Ang padding sa loob ay dapat na nasa maayos na kondisyon at dapat matiyak na maayos na nakakabit ang shell ng mga awtomatikong button.
Laging tandaan na kapag kumalag ang isang bahagi sa anumang dahilan habang nagmamaneho, pwedeng makaabala ang helmet sa
paningin mo at maging dahilan ng malubha o nakamamatay na aksidente sa iyo 0 sa iba.
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7 BABALA SA PAGGAMIT NANG LIGTAS

Walang helmet na makakaprotekta sa iyo sa lahat ng salpukan. Ang tamang paggamit ng helmet, gayunpaman, ay nakakabawas sa panganib ng
malubhang pinsala o pagkamatay sa isang aksidente.

Ang mga helmet ay maaaring makasagabal sa paningin, pagdinig sa ingay, at makapagbago sa pagkasensitibo sa klima ng paligid at mga
kondisyon ng kalikasan

Nagbibigay ang mga helmet ng posibleng pinakamabuting proteksyon kapag ginagamit ang tamang sukat, kapag maayos ang pagkakasuot at
kapag tama ang pagkakasara. Kapag maayos ang pagkakasuot ng helmet, dapat hindi it posibleng matanggal sa ulo

Para magarantiya ang proteksyon maya't maya, kailangan bigyan ito ng pag-iingat at atensyon. Kailangang walang mabago sa istruktura o
panlabas, at mainspeksyon bago gamitin at mamentena kung kinakailangan.

Naluluma rin ang helmet at iminumungkahing palitan ito limang taon mula sa pagbili. Kung nagpapakita na ang helmet ng senyales ng
pagkaluma, ipasuri ito sa kwalipikadong technician ng iyong dealer o sa pamamagitan ng pagkontak sa Dainese SpA Consumer Care para matukoy
kung may anumang bahaging dapat palitan o kung kailangang bumili na ng bago

Malalagyan lang ang helmet ng kagamitan sa i kung naitakdang ito. Para matiyak ang pagka-compatible nito,
mangyaring sumangguni sa manual ng user para sa espesipikong helmet o makipag-ugnayan sa Dainese SpA Consumer Care

Magagamit lang ang helmet kapag kumpleto sa lahat ng parte at kapag nasa orihinal na pagsasaayos: anumang parte na sinabing napapalitan ay
kailangang palitan lang ng orihinal na parte mula sa Dainese SpA.

Dapat hindi tinatanggal ang mga kamay sa pagkakahawak sa motorsiklo habang bumibyahe. Ang pag-aayos sa helmet (paghawak sa air intakes,
visor, sun shield, wind shield) at/o mga aksesorya nito ay dapat gawin kapag nakatigil ang motorsiklo.

Gamitin ang sun visor (hindi Lahat ng mga helmet ay meron nito) sa araw lang at kapag talagang nakikita ang daan

ey

8  PAG-IINGAT AT PAGMEMENTENA

8.1 PAGTATAGO

Palaging ilagay ang helmet sa makinis, patag na patungan kung saan hindi ito mahuhulog.

Huwag itago ang helmet nang mahabang panahon sa mga lugar na direkta sa araw at/o malapit sa pinanggagalingan ng init

Pagkatapos gamitin, palagi itong itago, kung pwede, sa binigay na pananggalang na lalagyan. Huwag upuan ang helmet.

Huwag bumiyahe na nakakabit ang helmet sa locking ring o sa upuan

Huwag ikabit ang helmet sa salamin o sa mga hanger. Huwag hayaan ang helmet sa lugar na maaabot ng mga bata 0 ng mga hayop

Huwag gumamit ng mga biocide nang malapit sa helmet.

8.2 PAGBABAGO

Huwag baguhin ang kahit ano sa helmet. Huwag butasan ang shell.

Huwag palitan ng pintura ang shell.

Huwag tanggalin ang anumang parte na hindi inilarawan sa manual ng user. Huwag baguhin ang retention system

Gumamit lang ng mga orihinal na aksesorya ng Dainese SpA. Bago ito isuot, suriin ang mga aksesoryang bagay sa iyong espesipikong helmet at
sa ayong gamit nito. Para gawin ito, sa may i ng aksesorya

8.3 PAGLILINIS NG HELMET

Gamit ang tubig at natural na panglinis, linisin ang panlabas na shell

Para matanggal ang mga bahagi at malinis ito nang maayos, sumangguni sa manual ng user para sa espesipikong model

Kung meron, linisin lang ang visor gamit ang tubig at natural na panglinis. Patuyuin nang hindi kinukuskos.

Kung naka-mount, linisin ang Pinlock® anti-fog lens gamit ang microfiber na tela at maligamgam na tubig lang. Huwag punasan sa
pagpapatuyo.

Ang nasa loob na mga bahagi (padding sa pisngi, chin strap lining, wind shield at neck guard) ay pwedeng labhan gamit ang kamay at banayad na
sabon, sa temperaturang hindi lalagpas sa 30°C.

@ Mas madali at mas mabisa ang paglilinis kung gagawin agad pagkatapos gamitin

Kapag naglilinis ng visor at ng mga mekanismo nito, huwag gumamit ng gasolina, benzene, panglinis sa salamin, nakakasirang

A produkto o sangkap na nakakatunaw o hydrocarbons, dahil nababago nito ang mga katangian ng visor at ang mga mekanismo nito.
Huwag gumamit ng matalas o matulis na bagay sa pagtanggal ng nakadikit na dumi sa visor. Huwag patuyuin ang visor gamit ang mga
mainit na bagay.

@ Ang madalas na paglilinis agad pagkatapos ng paggamit ay magpapatagal sa buhay ng Pinlock® lens.

ﬁ Huwag gumamit ng nakakasirang mga kasangkapan o produkto na may ammonia o alcohol sa paglilinis. Huwag hayaang matuyo ang
Pinlock® lens sa direktang araw.

MGA SERBISYO PAGKATAPOS NG PAGBILI

8.4 TEKNIKAL NA TULONG

Makipag-ugnayan sa iyong dealer o sa Dainese SpA Consumer Care para sa anumang serbisyong kailangan.

Para mahanap ang pinakamalapit na dealer sa iyo, kumonsulta sa Store Locator na available sa mga opisyal na website ng Dainese SpA.

Para malaman kung paano mamagitan, sumangguni sa seksyon na FAQ, na available sa mga opisyal na website ng Dainese SpA, na matatagpuan
sa navigation map sa ibaba ng webpage.

8.5 WARRANTY

Para sa ilang mga produkto, ibinibigay ang isang espesyal na warranty. I-scan ang QR code na nasa: a) labas ng helmet box na “Sertipiko ng
Katunayan”, o b) sa labas ng shell ng helmet (kung meron) para makita ang mga termino ng warranty (kung magagamit) at i-activate ito
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